Договір 

про надання маркетингових послуг

	м. Київ
	    «____» __________ 201_р.


Товариство з обмеженою відповідальністю «____________», що є платником податку на прибуток на загальних підставах (далі по тексту - Виконавець), в особі Директора ___________________, який діє на підставі Статуту, з однієї Сторони, та Товариство з обмеженою відповідальністю «______________»,  що є платником податку на прибуток на загальних підставах (далі по тексту – Замовник), в особі Директора ____________________, що діє на підставі Статуту, з іншої Сторони, при спільному згадуванні – «Сторони», а кожна окремо - «Сторона», уклали даний Договір про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Із метою досягнення Замовником цілей власної господарської діяльності, просування на ринку товарів, що спрямовано на повне задоволення попиту покупців, розширення товарного асортименту, на підвищення конкурентних позицій номенклатури товарів, щодо якої Замовник проводить дослідження, Виконавець зобов'язується в порядок та на умовах, визначених Договором, за відповідними письмовими Заявками Замовника надати за певну плату, а Замовник зобов'язується прийняти і оплатити замовлені ним Послуги, визначені на підставі відповідних письмових Заявок Замовника та узгоджених у Додатках до даного Договору.
1.2.  Послуги за даним Договором – це послуги, що забезпечують функціонування діяльності Замовника у сфері вивчення ринку, стимулювання збуту товарів, щодо якихВиконавець проводить дослідження в аптечних закладах, які йому належать.
1.3. Виконавець може надати Замовнику в рамках даного Договору наступні види послуг з маркетингових досліджень:

1.3.1.збір, дослідження, аналіз, надання інформації (споживчий попит на товари Замовника, його динаміка; можливість, доцільність та ефективність проведення Замовником інформаційних компаній і заходів, їх види; ступінь розвитку фармацевтичної ринкової інфраструктури певного регіону, тощо);

1.3.2. збір, аналіз та надання моніторингу змін діючого законодавства у сфері роздрібної торгівлі товарів Замовника;

1.3.3. Послуги зі збору та розповсюдження інформації про товар Замовника у тому числі у торгових залах аптечних закладів Виконавця;

1.3.4. Послуги щодо розміщення (викладки) товарів Замовника для забезпечення візуалізації та зручного доступу до них споживачів в аптечних закладах Виконавця та підтримки асортименту товарів Замовника з метою забезпечення його наявності в аптечних закладах Виконавця для споживачів.
1.3.5. внесення товарів Замовника до інформаційних баз продажу Виконавця;

1.3.6. Послуги з вивчення, дослідження та аналізу споживчого попиту;

1.3.7. Послуги з організації та управління руху продукції (робіт, послуг);
1.3.8. інші напрямки маркетингових досліджень, що цікавлять Замовника.

1.4. Замовник замовляє Послуги у Виконавця у зв’язку з наявністю у нього значної кількості аптечних закладів та їх місцем розташуванням у різних адміністративно-територіальних одиницях та регіонах країни, що надасть можливість Замовнику отримати найбільш повні дані у результаті проведення Виконавцем замовлених маркетингових досліджень.
1.5. Виконавець жодним чином не даним Договором не обмежується при укладенні подібного виду договорів з іншими суб’єктами господарювання.

2. ПОРЯДОК НАДАННЯ ПОСЛУГ
2.1. Об'єктом маркетингових досліджень за цим Договором є роздрібний ринок лікарських засобів, виробів медичного призначення, супутніх товарів та інших форм медичного асортименту.
2.2. Предметом маркетингових досліджень є виключно товар, щодо якого Замовник проводить дослідження на підставі укладених договорів про надання маркетингових послуг з постачальниками, виробниками та продавцями таких товарів (надалі – товари Замовника, номенклатурні позиції Замовника), з можливістю аналітики до групи, торгової марки товару, номенклатурної позиції. При цьому, Сторони визначили, що під «групою» товарів Замовника розуміються товари Замовника, об'єднані в єдину сукупність згідно відповідного рівня АТС- класифікації або за іншою ознакою, визначеною самим Замовником.
2.3. Конкретний перелік та обсяг Послуг, що надаються відповідно до умов даного Договору, визначається на підставі відповідних письмових Заявок Замовника та узгоджується у Додатках до даного Договору.
2.4. Строки (період) надання Послуг Замовнику визначаються на підставі Заявки Замовника чи в окремих додатках до даного Договору.
2.5. Маркетингові дослідження за цим Договором можуть здійснюватися за період, що зацікавить Замовника за видами Послуг, що визначені в п. 1.3 даного Договору.
2.6. Результатом проведення маркетингових досліджень є Звіт. Звітним періодом є календарний місяць.
2.7.  Звіт надається згідно наданих Виконавцем маркетингових Послуг за конкретною Заявкою Замовника.
2.8. Інформація надається у письмовій формі та/або в електронному вигляді, за вибором Виконавця. Звіти та акти формуються Виконавцем за власною формою, котра повинна відображати повний зміст наданої Послуги відповідно до Заявки Замовника.
2.9. Сторони домовилися, що Замовник самостійно обирає вид Послуг серед тих, що перелічені в даному Договорі і подає Виконавцеві Заявку, що повинна містити вид Послуги, період надання Послуг, напрям дослідження, номенклатуру товару та зазначає іншу інформацію, що цікавить Замовника. Заявки можуть надаватися Виконавцю у письмовій формі, електронною поштою, факсимільним зв'язком.
2.10. Виконавець, отримавши Заявку на Послугу, самостійно організовує її виконання та надає Замовнику детальний Звіт щодо наданої Послуги протягом 5 (п’яти) робочих днів із закінчення звітного періоду.
2.11. Замовник, ознайомившись із Звітом Виконавця, має право вимагати від Виконавця доопрацювання деяких положень, що містяться у Звіті та надання додаткової інформації в межах встановленого за Заявкою обсягу Послуг. Виконавець зобов'язаний задовольнити обґрунтовану вимогу Замовника протягом 5 (п’яти) робочих днів із моменту отримання такої вимоги від Замовника у письмовій формі.
2.12. Підтвердженням надання та прийняття Послуг за даним Договором є Акт приймання-передачі Послуг за звітний період (далі – Акт). В Акті Сторони погоджують вартість Послуг, наданих у звітному періоді.
2.13. Акт надається Виконавцем Замовникові у 2 (двох) примірниках протягом 5 (п’яти) робочих днів після закінчення звітного періоду.
2.14. Замовник зобов’язується підписати Акт, або заявити мотивовану відмову від підписання та повернути один примірник Акту Виконавцю протягом 5 (п’яти) календарних днів із дати отримання Актів від Виконавця.
2.15. У випадку ненадходження від Замовника у строк, визначений п. 2.14 даного Договору, підписаного ним Акту, або мотивованої відмови від його підписання, Послуги вважаються наданими Виконавцем належної якості, у визначений Сторонами строк та підлягають повній та безумовній оплаті Замовником. 
3. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

3.1. Виконавець зобов’язується:

3.1.1. надати обумовлені даним Договором Послуги належним чином, якісно, у встановлені строки та у повній відповідності до Заявок Замовника та вимог чинного законодавства України;

3.1.2. у випадку залучення до надання Послуг третіх осіб, забезпечити повну конфіденційність отриманої від Замовника інформації;
3.1.3. по факту надання Послуг за відповідною Заявкою Замовника, скласти Звіт та надати Замовнику для погодження та на підпис Акт;
3.1.4. утримуватися від дій, що можуть нанести шкоду діловій репутації Замовника;

3.1.5. використовувати отриману від Замовнику інформацію та документацію лише в межах надання Послуг.
3.1.6. Для цілей для виконання вимог законодавства щодо захисту економічної конкуренції, забезпечити рівний доступ на рівних умовах для постачання товарів та отримання маркетингових послуг для всіх учасників ринку без надання Товарам Замовника будь – яких переваг у конкуренції у зв'язку з виконанням цього Договору.

3.2. Виконавець має право:
3.2.1. вимагати у Замовника надання інформації, відсутність якої може негативно вплинути на якість і своєчасність надання Послуг;

3.2.2. отримувати плату в розміри та строки, обумовлені даним Договором та Додатками до нього;

3.2.3. одержувати від Замовника уточненняЗаявок при наданні Послуг;
3.2.4. виступати ініціатором при внесенні змін до даного Договору;

3.2.5. залучати третіх осіб до надання Послуг за даним Договором, забезпечивши збереження отриманої від Замовника конфіденційності інформації.

3.3. Замовник зобов’язується:
3.3.1. Надати Виконавцю на його вимогу наявну інформацію та/або матеріали, необхідні для якісного виконання обов’язків Виконавцем;

3.3.2. своєчасно прийняти надані Виконавцем Послуги за Актом;

3.3.3. вчасно оплатити Послуги Виконавця в порядку, терміни і розмірах, що встановлені даним Договором та/або його невід’ємними частинами (Додатками, додатковими угодами тощо);

3.3.4. не розголошувати відомості, які становлять комерційну таємницю Виконавця.
3.4. Замовник має право:
3.4.1. вимагати у Виконавця належного надання Послуг, обумовлених даним Договором;

3.4.2. у випадку не відповідності наданих Виконавцем Послуг Заявці Замовника, відмовитися від прийняття Послуг;
3.4.3. витребувати від Виконавця надання Звітів про проведені дослідження в електронному, або іншому узгодженому Сторонами вигляді;
3.4.4. вимагати від Виконавця доопрацювання деяких положень, що містяться у Звіті та надання додаткової інформації в межах встановленого за цим Договором та Заявкою Замовника обсягу Послуг.
4. ВИНАГОРОДА ВИКОНАВЦЯ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ

4.1. Загальна сума даного Договору визначається як загальна вартість всіх Послуг, що були надані протягом терміну дії даного Договору відповідно до підписаних Сторонами Актів, що надавалися Виконавцем на підставі письмових Заявок Замовника.
4.2. Вартість Послуг та терміни їх надання за кожною Заявкою встановлюються Сторонами в Додатках до даного Договору, що є невід’ємною частиною Договору.
4.3. Замовник оплачує вартість Послуг на підставі підписаних Сторонами Актів за звітний період, протягом 10 (десяти) календарних днів із дати підписання Сторонами відповідного Акту (або протягом 10 (десяти) днів із дати, передбаченої п. 2.14. даного Договору) та виставлення Виконавцем рахунку-фактури на суму, зазначену у відповідному Акті.
4.4. Оплата за даним Договором здійснюється Замовником шляхом безготівкового перерахування відповідної грошової суми з поточного рахунку Замовника на поточний рахунок Виконавця.
4.5. Надані Виконавцем Послуги вважаються оплаченими після зарахування грошових коштів на поточний рахунок Виконавця, вказаний у реквізитах Сторін.
4.6.  Усі розрахунки за даним Договором проводяться у національній валюті України. 
5. КОНФІДЕНЦІЙНА ІНФОРМАЦІЯ

5.1. Протягом строку дії цього Договору Сторони можуть передавати одна одній інформацію (документи), яку вони вважають конфіденційною (далі – Конфіденційна інформація). До Конфіденційної інформації відносяться: відомості, що становлять комерційну таємницю (за винятком інформації, перелік якої викладено в Постанові Кабінету Міністрів України № 611 від 09.08.1993 р.), а саме:
5.1.1. відомості щодо змісту та умов Договору, в тому числі, але не виключно, строки, обсяги, номенклатура, умови надання Послуг;

5.1.2.умови оплати за Договором;

5.1.3. відомості про виконання Договору;

5.1.4. відомості щодо вартісних та кількісних показників, що надаються Виконавцем у Звіті, а також самі Звіти;

5.1.6. будь-яка інша інформація, у тому числі внутрішня переписка між представниками Сторін, що стала відома Сторонам при виконанні умов даного Договору, або при передачі якої Сторона, що передає таку інформацію, прямо зазначила про її конфіденційність. 

5.2.  За режимом доступу Конфіденційна інформація вважається інформацією з обмеженим доступомі не може бути передана третім особам без попередньої письмової згоди іншої Сторони, окрім випадків, коли така передача пов'язана з отриманням офіційних дозволів, сплатою податків, інших обов'язкових платежів, в інших випадках, передбачених законодавством.
6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

6.1. За невиконання чи неналежне виконання обов’язків згідно з даним Договором, Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України.

6.2. Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору.

6.3.  У разі порушення строків платежів, передбачених даним Договором, Замовник сплачує Виконавцю пеню у розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України від суми боргу за кожен день прострочення платежу.
6.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторону від належного виконання зобов'язань згідно цього Договору.

6.5. За невиконання або неналежне виконання умов п. 8.1, 8.2. Договору Сторони несуть відповідальність відповідно до чинного законодавства України., Замовник несе відповідальність в тому числі, але не обмежуючись:

6.5.1. ненавмисне розголошення Конфіденційної інформації, якщо Замовник не дотримується такого самого високого ступеня обережності, якого б він дотримувався стосовно своєї власної Конфіденційної інформації аналогічної важливості, і/або після виявлення ненавмисного розголошення або використання цієї інформації, не намагається припинити її подальше розголошення або використання;

6.5.2. несанкціоноване розголошення або використання Конфіденційної інформації особами, що працюють або працювали на Замовника за трудовим, або іншими видами договорів, якщо йому не вдається охороняти цю інформацію з таким же ступенем ретельності, якого б Сторона дотримувалася стосовно своєї власної Конфіденційної інформації аналогічної важливості;

6.5.3. навмисне порушення умов зберігання, використання та обороту Конфіденційної інформації, в тому числі з метою отримання неправомірних доходів, доступу до ринків, де Сторони мають загальні інтереси, досягнення інших неправомірних переваг.

6.6. У разі невиконання або неналежного виконання Замовником своїх обов'язків передбачених п.5.1, 5.2. Договору Виконавець на свій вибір може застосувати оперативно-господарські санкції: в односторонньому порядку розірвати Договір шляхом направлення Замовнику відповідного повідомлення про розірвання Договору (у такому випадку Договір вважаються розірваними через 3 (три) робочих дні від дати направлення Виконавцем Замовнику повідомлення про розірвання); відмовитися від встановлення на майбутнє господарських відносин із Замовником.

6.7. За кожний випадок незаконного розголошення Конфіденційної інформації Замовник сплачує Виконавцеві штраф у розмірі 5000 грн.

6.8. Якщо Замовник має заборгованість по оплаті послуг Виконавця на перше число місяця, наступного за місяцем, в якому він мав здійснити оплату  послуг Виконавця, Виконавець має право зупинити оплати за іншими договорами, що укладені з Замовником, до повного погашення Замовником заборгованості за даним Договором. Якщо заборгованість Замовника по оплаті послуг Виконавця становить 90 (дев’яносто) та більше календарних днів, Виконавець має право провести взаємозалік взаємних зустрічних вимог на суму заборгованості Замовника за даним Договором шляхом зарахування заборгованості за рахунок платежів, що має сплатити Виконавець Замовнику.
7. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ

7.1. У випадку настання форс-мажорних обставин (війна, військові дії без оголошення війни, Антитерористична операція, заколоти, страйки, революції, терористичні акти, пожежі, природні катаклізми, екстремальні погодні умови, події техногенного характеру, бойкоти, страйки, акти державних органів  влади незалежно від їх законності або незаконності й ін.), що безпосередньо перешкоджають виконанню зобов'язань, терміни виконання таких зобов'язань відповідно відстрочуються на час дії форс-мажорних обставин. 

7.2. Свідченням настання форс-мажорних обставин є документ Торгово-промислової Палати України чи іншого компетентного органу.

7.3. Сторони зобов'язані сповіщати одна одну про настання і припинення форс-мажорних обставин протягом десятикалендарних днів із дня їх настання. Несвоєчасне повідомлення позбавляє Сторону права посилатися на будь-яку вищевказану обставину, як підставу, що звільняє її від відповідальності за невиконання чи неналежне виконання зобов'язань за даним Договором. 

7.4. Якщо форс-мажорні обставини будуть тривати більше 2 (двох) місяців, то Сторони повинні зустрітися й обговорити заходи для подальшого виконання даного Договору.
8. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

8.1. При виникненні спорів і розбіжностей за даним Договором або в зв'язку з ним, Сторони будуть здійснювати всі необхідні заходи для досягнення згоди шляхом переговорів. 

8.2. При недосягненні згоди шляхом переговорів, Сторони передають спір на розгляд господарського суду відповідно до встановленої чинним законодавством підвідомчості та підсудності такого спору. 

9. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ

9.1. Даний Договір набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та діє до «31» грудня 201__ року.

9.2. У разі відсутності письмового повідомлення однієї зі Сторін за 30(тридцять) календарних днів до дати припинення терміну дії Договору, останній автоматично пролонгується на наступний календарнийрікна аналогічних умовах без підписання додаткової угоди про продовження терміну дії Договору. При цьому кількість пролонгацій даного Договору не обмежується.
9.3. Закінчення строку цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору. 

9.4. Договір може бути припинений достроково у наступних випадках: 
9.4.1. за взаємною згодою Сторін;
9.4.2. в інших випадках, передбачених чинним законодавством України.  

10. ЗАКЛЮЧНІ ПОЛОЖЕННЯ

10.1.  Взаємовідносини Сторін, не врегульовані даним Договором, регламентуються чинним законодавством України. 

10.2.  Після підписання даного Договору всі попередні переговори, усні або письмові угоди, листування, протоколи, інші документи, що відносяться до предмету даного Договору, втрачають юридичну чинність, але можуть братися до уваги при тлумаченні умов даного Договору.

10.3. Зміни до цього Договору можуть бути внесені тільки за домовленістю Сторін, яка оформляється додатковою угодою.
10.4. Жодна зі Сторін не має права передавати свої зобов’язання за даним Договором третій стороні без письмової згоди на те іншої Сторони.
10.5. Зміни до цього Договору набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору.

10.6. В усьому іншому, не передбаченому даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством.

10.7. Даний Договір укладено для взаємної користі Сторін за взаємною згодою  та без нав’язування жодній зі Сторін.
10.8. Даний Договір складено Сторонами при повному розумінні предмету Договору українською мовою, у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу по одному для кожної зі Сторін. 

10.9. Сторони запевняють та гарантують, що будуть дотримуватись усіх застосовних вимог чинного законодавства України про захист економічної конкуренції, включаючи Закони України «Про Антимонопольний комітет України», «Про захист економічної конкуренції», «Про захист від недобросовісної конкуренції», міжнародні договори, згода на обов'язковість яких надана Верховною Радою України, інші застосовні нормативно-правові акти у сфері захисту економічної конкуренції.

10.10. Сторони запевняють та гарантують, що у зв’язку з цим Договором та будь-якими іншими операціями, що зачіпають Сторін, Сторони керуються принципами свободи економічної діяльності, неухильного дотримання вимог чинного законодавства, підтримки та сприяння розвитку добросовісної економічної конкуренції, недопущення недобросовісної конкуренції, недопущення зловживання монопольним становищем, антиконкурентних узгоджених дій, обмеження чи усунення конкуренції будь-яким іншим чином.

10.11. Сторони запевняють та гарантують, що при укладенні цього Договору керувались вимогами чинного законодавства та не переслідували намірів чинити чи сприяти вчиненню антиконкурентних узгоджених дій, зокрема таких, що призводять чи можуть призвести до недопущення, усунення чи обмеження конкуренції, чи інших порушень законодавства про захист економічної конкуренції.

10.12. Замовник є платником __________________ податку.

10.13. Виконавець є платником на прибуток на загальних умовахзгідно Податкового кодексу України.
РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ  СТОРІН
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